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BAD  &  WC  |  BAT HRO OM  &  TOILE T

DE SIGNLINE  L IGHT



B A D  &  W C   |   B AT H R O O M  &  TO I L E T

Matt schwarze Armaturen aus Dänemark, strahlend weiße 
Keramik aus Italien – so erwacht im Badezimmer inter-
nationales Design zu einer einzigartigen Persönlichkeit. 

Matt black fittings from Denmark, brilliant white ceramics 
from Italy – this is how international design creates a bathroom 
with unique personality.

2 VALDAMA 

 WASCHTISCH  
aufliegend/wandhängend 
weiß, glänzend

 90 × 38 × 12 cm 
45 × 45 × 20 cm 
60 × 45 × 16 cm 
25 × 45 × 25 cm 
60 × 38 × 12 cm

 WASH BASIN 
wall-mounted/surface-mounted 
white, gloss

 90 × 38 × 12 cm 
45 × 45 × 20 cm 
60 × 45 × 16 cm 
25 × 45 × 25 cm 
60 × 38 × 12 cm

1 VOLA 

 WASCHTISCHEINGRIFFMISCHER 
Wandauslass bzw.Beckenrand 
schwarz, ma$

 ONE-HANDLE BUILT-IN MIXER TAP 
wall outlet or washbasin edge  
black, ma$

3 VALDAMA 

 WAND-WC  
weiß, glänzend 

 35 × 54 × 28 cm

 WALL-MOUNTED TOILET 
white, gloss

 35 × 54 × 28 cm

4 VOLA 

 WC-BETÄTIGUNGSKNOPF 
schwarz, ma$

 TOILET FLUSH BUTTON 
black, ma$

5 WAND 

 gespachtelt und gestrichen, 
hellgrau (Farbe gemäß 
Architekturkonzept)

 WALL

 plastered and painted, light grey 
(colour in line with architectural 
concept)
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Unverbindliche Visualisierungen, kein vertragliches Angebot. Materialbeschreibungen und Größenangaben dienen als 
Orientierung über die geplante Qualität. Maßgeblich sind die dem notariellen Kaufvertrag beigefügten Pläne, Urkunden, 
Baubeschreibungen und sonstige Anlagen. Irrtümer, Änderungen und Ergänzungen bleiben vorenthalten. 
This is a non-binding visualisation and does not constitute a contractual offer. Material descriptions and dimensions provide 
an indication of the planned quality of the final result. The plans, certificates, building descriptions, and other documents 
a#ached to the notarised sales contract are authoritative. No liability is accepted for errors, changes, or later additions. 



DUSCHBAD  |  SHOWER  BATHRO OM

DE SIGNLINE  L IGHT



D US C H B A D   |   S H O W E R  B AT H R O O M

Das Duschbad ist eine besondere Designkombination aus 
hellen Betonfliesen und glanzvollem Glasmosaik, auf dem 
matt schwarze Armaturen markante Akzente setzen.

The shower room provides an appealing optical interplay 
between light concrete-effect tiles and a gloss glass mosaic, 
rounded off with striking accents in the form of matt black 
fittings.

2 VOLA 

 HANDBRAUSE  
Eingriff-Brauseba$erie mit 
Brauseanschluss,  
Handbrause und Halterung  
schwarz, ma$

 HAND SHOWER 
one-handed shower mixer and 
outlet, 
Hand shower and holder 
black, ma$

1 VOLA 

 KOPFBRAUSE  
Rainshower  
schwarz, ma$

 OVERHEAD SHOWER 
rainfall shower 
black, ma$

3 BISAZZA 

 WANDFLIESE 
Glasmosaik 
(60 % hellgrau, 40 % dunkelgrau) 

 20 × 20 cm

 WALL TILES 
glass mosaic 
(60% light grey, 40% dark grey)

 20 × 20 cm 

4 COTTO D´ESTE 

 BODENFLIESE 
Feinsteinzeug Beton-Optik

 60 × 120 cm, 90 × 90 cm, 60 × 60 cm  
(Format gemäß Architekturkonzept)

 FLOOR TILES 
concrete-effect fine stoneware

 60 × 120 cm, 90 × 90 cm, 60 × 60 cm  
(dimensions in line with 
architectural concept)
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Unverbindliche Visualisierungen, kein vertragliches Angebot. Materialbeschreibungen und Größenangaben dienen als 
Orientierung über die geplante Qualität. Maßgeblich sind die dem notariellen Kaufvertrag beigefügten Pläne, Urkunden, 
Baubeschreibungen und sonstige Anlagen. Irrtümer, Änderungen und Ergänzungen bleiben vorenthalten. 
This is a non-binding visualisation and does not constitute a contractual offer. Material descriptions and dimensions provide 
an indication of the planned quality of the final result. The plans, certificates, building descriptions, and other documents 
a#ached to the notarised sales contract are authoritative. No liability is accepted for errors, changes, or later additions. 



WAND  &  BODEN  |  WALL S  &  FLO ORING

DE SIGNLINE  L IGHT



WA N D  &  B O D E N   |   WA L L S  &  F LO O R I N G

Im harmonischen Einklang aus geölten Eichen dielen und 
einer glänzend weißen Haussteuerung vereint sich eine 
Gemeinsamkeit: die besondere Haptik von Oberflächen,  
die im ganzen Wohnbereich für spürbare Ästhetik sorgen. 

The harmonious combination of oak floorboards and a white 
gloss home control unit is brought together by the distinctive 
feel of the two surfaces, giving the entire living area a tangible 
aesthetic quality.

1 BUSCH-JAEGER 

 HAUSSTEUERUNG 
weiß

 HOME CONTROL 
white

3 WÄNDE / DECKEN 
gespachtelt und gestrichen, weiß 
(Farbe gemäß Architekturkonzept)

 WALLS / CEILINGS 
plastered and painted, white 
(colour in line with architectural 
concept)

4 DIELE  

 EICHE NATUR GEÖLT 
18 cm, laufend

 Sockelleiste Altbau:  
Berliner Profil, 13 cm 
Sockelleiste Neubau:  
weiß, gla$, 12 cm

 WOODEN FLOORING

 NATURAL OILED OAK 
18 cm, continuous

 skirting boards in original building: 
Berliner profile, 13 cm 
skirting boards in new build:  
white, smooth, 12 cm

2 BUSCH-JAEGER 

 SCHALTER 
weiß

 ELECTRICAL FITTINGS 
white
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Unverbindliche Visualisierungen, kein vertragliches Angebot. Materialbeschreibungen und Größenangaben dienen als 
Orientierung über die geplante Qualität. Maßgeblich sind die dem notariellen Kaufvertrag beigefügten Pläne, Urkunden, 
Baubeschreibungen und sonstige Anlagen. Irrtümer, Änderungen und Ergänzungen bleiben vorenthalten. 
This is a non-binding visualisation and does not constitute a contractual offer. Material descriptions and dimensions provide 
an indication of the planned quality of the final result. The plans, certificates, building descriptions, and other documents 
a#ached to the notarised sales contract are authoritative. No liability is accepted for errors, changes, or later additions. 



RO OF TOP

DE SIGNLINE  L IGHT



R O O F TO P   |   R O O F TO P 

Im Roo!op wird die Badewanne zum Wohnobjekt. Freistehend 
im Schlafzimmer ermöglicht sie die Verbindung von Design 
und Erlebnis auf hohem Niveau. 

In the rooftop apartments, the bathtub becomes a functional 
piece of glamorous décor. Freestanding in the bedroom, it 
combines high-end design with exceptional experience.

2 BETTE 

 WASCHTISCHPLATTE  
MIT UNTERSCHRANK 
Eiche gekälkt

 Trägerpla"e bis  
260 × 55 × 8 cm

 Unterbau-Modul  
80/100/120 × 55 × 40 cm

 WASH BASIN COUNTER TOP  
WITH BASE CABINET 
whitewashed oak

 counter top up to  
260 × 55 × 8 cm

 cabinet module  
80/100/120 × 55 × 40 cm

1 VALDAMA 

 WASCHBECKEN FREISTEHEND 
weiß, glänzend

 42 × 90 cm

 FREESTANDING WASH BASIN 
white, gloss

 42 × 90 cm

4 BETTE 

 BADEWANNE FREISTEHEND 
Wanne grau, glänzend  
Stoffschürze anthrazit

 180 × 80 × 45 cm

 FREESTANDING BATHTUB 
grey, gloss bathtub 
light grey fabric apron

 180 × 80 × 45 cm

3 VOLA 

 WANNENMISCHER FREISTEHEND 
Wannenfüll- und Brausearmatur 
schwarz, ma"

 FREESTANDING BATH MIXER 
bath tap and shower arm fi"ing 
black, ma"

5 VOLA 

 HANDTUCHHEIZKÖRPER 
schwarz, ma"

 HEATED TOWEL RAIL 
black, ma"
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Unverbindliche Visualisierungen, kein vertragliches Angebot. Materialbeschreibungen und Größenangaben dienen als 
Orientierung über die geplante Qualität. Maßgeblich sind die dem notariellen Kaufvertrag beigefügten Pläne, Urkunden, 
Baubeschreibungen und sonstige Anlagen. Irrtümer, Änderungen und Ergänzungen bleiben vorenthalten. 
This is a non-binding visualisation and does not constitute a contractual offer. Material descriptions and dimensions provide 
an indication of the planned quality of the final result. The plans, certificates, building descriptions, and other documents 
a#ached to the notarised sales contract are authoritative. No liability is accepted for errors, changes, or later additions. 




